
Parks and Recreation Department 

Spring 2020 

Azalea Recreation 
Center 

2596 Violet St. 
San Diego, CA 92105 

(619) 235-1162 

Program Guide 
Effective March 01, 2020 through May 31, 2020 
Efectivo 01 de marzo, 2020 al 31 de Mayo del 2020 

STAFF / PERSONAL 

Area Manager/Gerente del Area 
Raul Contreras 

Center Director I/Director del Centro 
Jorge Mendez 

Recreation Leader II/Lider de Recreación 
Ricardo Sanchez 

Recreation Leader I/Lider de Recreación 
Taira Adelekan 

Daniel Wilkerson 
 

Recreation Aide/Ayudante de Recreación 
 

General Maintenance/Mantenimiento 
Matthew Leyba 

 

HOURS OF OPERATION 
HORARIO DE OPERACIÓN 
Monday/lunes 2:00pm-7:00pm 

Tuesday/martes 12:00pm-8:00pm 

Wednesday/miércoles 12:00pm-7:00pm 

Thursday/jueves 12:00pm-8:00pm 

Friday/viernes 12:00pm-6:00pm 

Saturday/sábado 10:00am-4:00pm 

Sunday/domingo 11:00am-4:00pm 

HOLIDAY CLOSURES 

CERRADO DIAS FERIADOS 

 

February 17, 2020 Presi-

dent’s Day 

17 de febrero 2020 

March 31, 2020 Cesar 

Chavez Day 

31 de marzo 2020 

May 25, 2020 Memorial day 25 de mayo 2020 

July 3, 2020 Independence 

Day (Observed) 

3 de julio 2020 

All recreation centers and city facilities will be closed 
on the following holidays 

Programs and fees are subject to change without notice 

Programas y costos están sujetos a cambios sin aviso 

 Permit Processing Days & Times  

Wednesday’s, 1:00pm-4:00pm or by Appointment  



ARTS & CRAFTS 

Enjoy the fun and exciting class where you will use 
your imagination in creating crafty art  
projects such as tissue paper flower, play with 
beads, enjoy drawing, painting, and much more.  
Instructor: Taira 
Day:  Tuesday  and Thursday 
Time:  4:00 – 6:00 pm  
Ages:  5 – 17 years old  
Cost:  Free  
ActiveNet: 68496 

ARTESANÍAS 
Disfruta de esta divertida y emocionante clase donde 
utilizarás tu imaginación en la creación de proyectos ar-
tísticos astutos como flores de papel de seda, disfruta de 
dibujos, pintura y mucho más. 

Instructora:                   Taira       
                                           Días:      Martes y Jueve   

Horario:        4:00 – 6:00 pm  
            Edades:                    5 – 17 años  

 Costo:                                Gratis  
               ActiveNet:      68496           

 

 

A program introducing kids to their local, natural environ-

Kids to Canyons, partnered with NRPA’s Wildlife Explorers, is a new pro-
gram for children ages 5-14 years old that will introduce kids to positive 

outdoor recreational opportunities.  The program will teach healthy habits 
by providing outdoor          opportunities through creative play while using 

their natural surroundings.         

For more information visit our website at www.sandiego.gov/park-and-
recreation/ or register online at SDRecConnect.com and search for code:  

68502. 

LEGO CLUB 

Come let your creativity and imagination come to life at Lego Club.  

Instructor: Azalea Staff 

Day:  Wednesday and Friday 

Time:  3:00pm -  5:00pm 

Ages:  7—16 years old 

Cost:  Free 

ActiveNet: 68505 



Yoga & Meditation 
This class focuses on bringing relaxa-
tion into the body. The postures are 
held for longer periods of time as 
you focus on the breathing. 
Instructor:  (Volunteer) 
Days/Times:   
Tuesday 12:30-2:00pm 
                     
Sunday 11:30-1:00pm 
Activenet: 68503 
Ages:  17 and older 
Cost:  Free 

Yoga y Meditación 
Esta clase se enfoca en incorporar rela-
jación al cuerpo. Las posturas se man-
tienen por periodos más largos mientras 
te enfocas en respiración. 
Instructor:   (Voluntaria) 

Dias/Horario:  
Martes 12:30-2:00pm 
 
Domingo 11:30-1:00pm 
Activenet: 68503 
Edades:  17 o mayor 
Costo:  Gratis 

 

 

Meet other local seniors in the area, 

who are looking to socialize with other 

seniors with similar interests, sharing 

new cultures, and participating in activi-

ties that keep you young and active 

physically and mentally. 

Day/Time:  Wednesday  12:30-2:00pm 

Fee: Free   

Activenet:  68504 

Ven a convivir con otras personas 

mayores que viven en tu comunidad y 

que tienen intereses en comun.  So-

cializa con nuevas culturas y participa 

en actividades que promueva la joven-

tud con actividades fisica y mentales. 

Dia/horario:  Miercoles  12:30-2:00pm 

Costo:  Gratis 

Activenet:  68504 



Soccer 
This league is for all skill levels. Teams will play other 
Recreation Centers in the area and have a chance to 
qualify for the City-Wide tournament.  

Season: March - June 2020 
Ages:  8 - 16 
Divisions:  
Active: 68506 10-Under 
Active: 68507 12-Under 
Active: 70006 14-Under 
Active: 70007 16-Under 
Cost:  Free 

   

Join us for year-round sports.  Play all 

sports and build a family of friends! 

Acompáñanos para deportes todo el año.  

¡Juega todos los deportes y construye una familia de 

FLAG FOOTBALL/FUTBOL 
AMERICANO DE BANDERA 

September - December 2020 

Septiembre - Diciembre 2020 

BASKETBALL/BALONCESTO 

January - March 2020 

Enero - Marzo 2020 

SOCCER/FÚTBOL 

March - June 2020 

Marzo - Junio 2020 

BASEBALL/BEISBOL 

June - August 2020 

Junio - Agosto 2020 

 Refunds 
Receipt required for refunds where applicable.  No refunds unless 
activity is canceled.   

Reembolso 

Su recibo es necesario para las restituciones de reembolsos aplica-
bles.  No se dan reembolsos a menos que se cancele la actividad. 

Futbol 
Esta liga es para todos los niveles.  Equipos compiten con-
tra otros centros de recreación y tienen la oportunidad 
de clasificar al torneo de la ciudad. 

Temporada: marzo - junio 2020 
Edades: 8 - 16 

                        Divisiones:                       
  

  Active: 68506     Bajo 10
 Active: 568507    Bajo 12 

Active: 70006    Bajo 14 
Active: 70007   Bajo 16 
Costo:                  Gratis 

   

 

SOFTBALL/SÓFTBOL 

January - March 2020 

Enero-Marzo 2020 

 

 

CO-ED VOLLEYBALL/
MIXTO  

March - June 2020 

Marzo - Junio 2020 



Please bring your own basket to the Egg Hunt! 

Saturday  
March 28, 2020 

11:00am to 1:30pm 
EGG HUNT 

START TIME 

11:45 A.M.  

Each age group 
will commence 
shortly after. 

 

AGE GROUPS 
0 – 3  years old 

4 – 6  years old 

7 - 9  years old 

10 – 12 years old 



Lunch will be provided 
through our Summer  Lunch 

Program 

OUR ACTIVITIES 
ARTS & CRAFTS, GAMES, 

SPORTS, TRIPS ETC 

$42.00, plus a 3% 

credit card fee.   

REGISTRATION BEGINS 

MARCH 7, 2020 

As a recipient of federal funds, the City of San Diego cannot discriminate against anyone on the basis of race, color, creed, sex, age, national 

origin or ancestry, religion, pregnancy, physical or mental disability, veteran status, marital status, medical condition, gender (transsexual 

and transgender), sexual orientation, as well as any other category protected by federal, state or local laws. If anyone believes he or she 

has been discriminated against, he or she may file a complaint alleging the discrimination with the City of San Diego Park and Recreation 

Department (contact District Manager  at (619) 525-8242 or the Office of Equal Opportunity, U.S. Department of the Interior, Washington, 

D.C. 20240. This information is available in alternative formats upon request.  

Week  Date Theme Price 
Active 

Net # 

1 July 27 - July  31 Nature  $42.00 69365 

2 August 3 - 7 Games Games Games $42.00 69366 

3 August 10 - 14 Sports Week $42.00 69367 

4 August 17-21 Creative Minds $42.00 69368 

AGES 7-12 Y.O. 



Teenagers are invited to, foosball, vid-

eo games or just hang out with other 

teens in a safe and structured environ-

ment. 

Recreation Leader II 

Ricardo Sanchez 

Days:  Monday—Thursday 3:00-7:00 

            Friday 2:00-6:00 

Ages:  12—17 years old 

Cost: Free 

Jóvenes son bienvenidos a   futbolito, 

video juegos o convivir con otros 

jóvenes en un ambiente estructurado 

y seguro. 

Lider de recreación 

Ricardo Sanchez 

Días:  lunes—jueve 3:00-7:00 

Viernes 2:00-6:00 

Edade:   12—17 años 

Costo:    Gratis 

 

Come join us on Friday May 15, 2020 to watch “Spider-man Into the Spider-Verse” 

starting at 8:00pm.  Bring your family and friends to this community event. 

Do not forget to bring your own blankets and chairs. 



All City of San Diego parks and beaches are smoke free.   

Todos los parques y playas dentro la cuidad de San Diego son áreas donde no se fuma. 

AS A RECIPIENT OF FEDERAL FUNDS, THE CITY OF SAN DIEGO CANNOT DISCRIMI-

NATE AGAINST ANYONE ON THE BASIS OF RACE, COLOR, CREED, SEX, AGE, NATION-

AL ORIGIN OR ANCESTRY, RELIGION, PREGNANCY, PHYSICAL OR MENTAL DISABIL-

ITY, VETERAN STATUS, MARITAL STATUS, MEDICAL CONDITION, GENDER 

(TRANSSEXUAL AND TRANSGENDER), SEXUAL ORIENTATION, AS WELL AS ANY OTH-

ER CATEGORY PROTECTED BY FEDERAL, STATE OR LOCAL LAWS. IF ANYONE BE-

LIEVES HE OR SHE HAS BEEN DISCRIMINATED AGAINST, HE OR SHE MAY FILE A 

COMPLAINT ALLEGING THE DISCRIMINATION WITH EITHER THE CITY OF SAN DIEGO 

PARK AND RECREATION DEPARTMENT (CONTACT DISTRICT MANAGER (619) 525-

8242) OR THE OFFICE OF EQUAL OPPORTUNITY, U. S. DEPARTMENT OF THE INTERI-

OR, WASHINGTON, D.C. 20240. THIS INFORMATION IS AVAILABLE IN ALTERNATIVE 

FORMATS UPON REQUEST. PRINTED ON RECYCLED PAPER. 

LA CIUDAD DE SAN DIEGO, COMO RECIPIENTE DE FONDOS FEDERALES, NO PUEDE DIS-

CRIMINAR ENCONTRA DE NINGUNA PERSONA EN LA BASE DE RAZA, COLOR, CREDO, 

SEXO, EDAD, ORIGEN NACIONAL O ASCENDENCIA, RELIGIÓN, EMBARAZO, INCAPACIDAD 

FÍSICA O MENTAL, LA ESTADO DE VETERANO, ESTADO CIVIL, CONDICIÓN MÉDICA, GÉNE-

RO (TRANSEXUAL Y TRANSGÉNERO), ORIENTACIÓN SEXUAL, ASÍ COMO CUALQUIER 

OTRA CATEGORÍA PROTEGIDAS POR MEDIO DE LEYES FEDERAL, DEL ESTADO O LOCAL. SI 

ALGUIEN CREE QUE SE LE DISCRIMINA, EL O ELLA PUEDE SOMETER UNA QUEJA ALEGAN-

DO LA DISCRIMINACION CON EL DEPARTAMENTO DE PARQUES Y RECREACION DE LA 

CIUDAD DE SAN DIEGO (LLAME A LA SUPERVISORA DEL DISTRITO (619) 525-8242) O CON 

LA OFICINA DE OPORTUNIDADES IMPARCIALES DEL DEPARTAMENTO DEL INTERIOR DE 

LOS EE.UU. WASHINGTON, D.C. 20240. A PETICION ESTA INFORMACION ESTA DISPONI-

BLE EN FORMATOS ALTERNATIVOS. IMPRIMADO EN PAPEL RECICLADO. 

INSCRIPCIONES 
Incripciones están disponibles en la red por el Sistema de Inscrip-
ciones de Actividades.  Accede al sistema al SDRecConnect.com.  
Inscripciones para todas las clases serán el primer día de la clase o 
según el horario especificado en este programa y es a base del 
primer que venga.  Para que las inscripciones sean finalizadas, 
todas las formas necesarias tienen que estar en orden y pagos 
tienen que ser en efectivo, cheques o con tarjeta de crédito. 
 

REGISTRATION 
Register online using the Online Activity Registration System.  Log 
on at SDRecConnect.com.  Registration is on the first class 
meeting of the month, unless otherwise stated in this program.  
Registration for all activities is on a first-come first-served basis 
and late registration may not be accepted.  In order for registra-
tion to be final, all necessary paperwork must be completed and 
all fees must be paid in full with either cash in the exact amount, 
check or credit card. 

RESERVATIONS 
For park or facility reservations including, sports field use, room 
rentals, party jumps, please contact the Azalea Center Director at 
(619) 235-1162 for an appointment.  For fees go to:http://
www.sandiego.gov/park-and-recreation/pdf/feeschedule.pdf 

RESERVACIONES 
Para reservaciones de parque o facilidad incluyendo el uso de 
campo de deporte, rentas de cuarto y brincolines, favor de con-
tactar al director del centro de Azalea al (619) 235-1162 para una 
cita.  Para precios: http://www.sandiego.gov/park-and-
recreation/pdf/feeschedule.pdf 

PETS 
Please clean up after your pet.  The City of San Diego provides 
doggie bag dispensers throughout their parks.  All dogs must be 
on leash at all times and under owners control.  

 

MASCOTAS 
Por favor, limpiar los desechos de su mascota. La ciudad de San 
Diego ofrece dispensadores de bolsas para perros a lo largo de 
sus parques. Todos los perros deben portar un coyar en todo 
momento y estar bajo el control de los propietarios 

AZALEA  RECREATION COMMUNITY GROUP 
A citizen's advisory group made up of involved community mem-
bers and representatives of groups which use our facility/fields, 
meets at 6:30 p.m. on the third Thursday of each month.  This 
group of concerned citizens volunteer their time to advise the 
center's staff on programs and policy.  Meetings are open to the 
public and your participation is welcomed.   

CONCILIO DE RECREACIÓN 
Un grupo de miembros de la comunidad y representantes de gru-
pos que usan las facilidades se junta cada tercero jueves del mes 
a las 6:30 p.m.  El grupo aconseja al personal de los programas 
ofrecidos a la comunidad y pólizas.  Esta junta esta abierta al pú-
blico y su participación esta bienvenida. 

VOLUNTEERS NEEDED 
Ongoing opportunities are available at recreation centers, pools 
and regional parks throughout the City of San Diego, as well as 
with senior and therapeutic recreation programs.  If you would 
like to volunteer or see what kind of volunteer opportunities are 
out there, please call the Volunteer Office at 619-533-8231 or 
visit us online at www.sandiego.gov/park-and-recreation/general-
info/volunteer.shtml 

SE SOLICITAN VOLUNTARIOS 
Tenemos oportunidades disponibles en nuestros centros de re-
creación, albercas, y parques regionales en toda la ciudad, tam-
bién con programas de recreación para mayores de edad y tera-
péuticos, y mucho más.  Si usted está interesado, infórmese con 
el personal o visite nuestra página de Internet 
www.sandiego.gov/park-and-recreation/general-info/
volunteer.shtml 


